
Dr. K6No Rokuro. An Obituary Notice 

UMEDA, Hiroyuki 

Dr. Rokuro Kono, a member of the Ja pan Academy, a person of Cultural 
Merits, professor emeritus of Tokyo University of Education, passed away at the 
age of 87 on October 7, 1998 at 9:46 p.m. He studied Oriental languages based 
on Korean linguistics and Chinese phonology, as well as general linguistics, 
focusing on grammatology and typology. His work contributed greatly to the 
world academic society. It is our great regret that we lost Dr. Kono. He was a 
distinguished and leading linguist of Ja pan, and I feel that a great star has fallen 
and am deeply saddened. 

Dr. Kono was born in Kobe on December 16, 1912 and after a short time 
moved to Tokyo. He graduated from Tokyo No. I Middle School and No. I 
Senior High School and then enrolled in the Department of Linguistics, Faculty 
of Letters of the Imperial University of Tokyo. After graduation in March 1937, 
Dr. Kono began his career as a teacher in the Imperial University of Keijo, 
where he taught and conducted research until the end of the Second World 
War. 

Following the repatriation from Korea at the end of the War, Dr. Kono 
spent the next quarter century giving lectures at Tenri University, Tokyo 
University of Literature and Science and Tokyo University of Education, and 
fostering the next generation of scholars. In 1962, the University of Tokyo con­
ferred upon him the honor of Doctor of Literature. Upon his retirement from 
Tokyo University of Education in 1976, he joined the faculty of Daito Bunka 
University. Retiring from Daito Bunka University in 1983, he devoted himself 
to writing papers focusing on the compilation of "The Sanseido Encyclopedia 
of Linguistics". 

During that time, Dr. Kono served as a trustee for the Toyo Bunko, as well 
as heading its general affairs division. He was also the chairman of UNESCO 
East Asia Culture Centre, and a member of Japanese National Commission for 
UNESCO. In addition, he was involved in the governmental academic adminis­
tration serving as a member of Advisary Committee of the Institute for the 
Study of Languages and Cultures of Asia and Africa, and as a member of the 
Liaison Committee for Oriental Studies of the Japan Science Council. For his 
prestigious academic achievements and great contributions to governmental 
academic administration, Dr. Kono was decorated with the Medal with Purple 
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Ribbon in 1980, the Order of the Rising Sun, Gold Rays with Neck Ribbon in 

1985. In 1986, he was elected a member of the Japan Academy and was hon­

ored as a person of Cultural Merits. After his death, Dr. Kono was decorated 

once again with the Order of the Rising Sun, Gold and Silver Star, the Senior 

Grade of the Fourth Court Rank. 

Dr. Kono's studies covered three different fields: Korean linguistics; 

Chinese phonology; and grammatology. His discernment and deep understand­

ing of language and linguistics were evident in all of his studies. Dr. Kono's 

great achievements are shown through following his works: "Selected Writings 

of Dr. Rokuro Kono Nos. 1, 2, 3" (Heibonsha, 1978-1980), entries in "The 

Sanseido Encyclopedia of Linguistics" (Sanseido, 1984) and "Writings on 

Writing" (Sanseido, 1994). 
Dr. Kono specialized in the Korean language. The breadth of his scholar­

ship was enormous, his research covering all facets of Korean linguistics. Dr. 

Kono introduced the methodology of modern linguistics to the study of Korean 

language, establishing the linguistic study of Korean in a true sense. First, I 

would like to speak about "Essay on Korean Dialectology - A Study on the 

Word 'Scissors"' (1945), Dr. Kono's great work in the study of dialectology and 

historical phonology. Dialects of Korean are essential tools in constructing the 

history of the Korean language, as there is a shortage of old historical" records. 

For three years, he conducted field research on dialects in 149 locations 

throughout Korea and examined the collected data from the viewpoint of the 

methodology of linguistic geography. He greatly contributed to the study of 

phonological history by clarifying the e sound and z sound. The collected mate­

rials of dialects are very rare and valuable after the Korean War and the stan­

dardization of Korean was established. 
Dr. Kono devoted himself to the issue of verb tense systems, when he_ stud­

ied the Middle Korean, an important factor in elucidating the history of the 

Korean language. His work on Middle Korean includes such papers as "The 

Perfect Tense of Middle Korean" ( 1946), "On the Corean Suffix 'de' (Past 

Tense)" ( 194 7), "On the Intensive Stem of Middle Korean" ( 1951)) and "On the 

'Tense' System of Middle Korean" (1952). He examined and clarified the verb 

tense system of Middle Korean as belonging to the category of modality sys­

tems and concluded that it evolved into the modern aspect system. These 

works are detailed and farsighted. In addition to these papers, there is an 

unpublished paper on morphological study of verbs of Middle Korean. 

Dr. Kono is also the first scholar to do a full-scaled study on accents of 

Middle Korean. He made clear the meaning of accent signs and clarified accent 

types of nouns in his work "Phonetic Signs as Seen in Ancient Korean 

Literature" ( 1951 ), and defined the rules of accent alternation in case of verb 

conjugation in his paper "On Accenting of Verb Stems of Middle Korean" 
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(1953). 
Regarding Modern Korean, his work "Korean Language" ( 1955), which 

describes its construction precisely and systematically, is so suggestive and 
exact, that even after 40 years, we are able to trail the diachronic changes of 
Korean through his data. 

Dr. Kono used to say that predicate is highly significant in Japanese and 
Korean. He examined the sentence structure of Korean, quoting E. Sapir's 
theory of typology, in his work "On the Agglutination of the Korean Language" 
( 1971 ). And he explained that the predicate at the end of sentence is the most 
important element in Altaic languages such as Japanese and Korean, the predi­
cate consisting of a compound of stem and various kinds of suffixes ( ffl ~ 1lir 
tt). 

Dr. Kono developed his idea further in his entry on 'Characteristics of 
Japanese' in "The Sanseido Encyclopedia of Linguistics Vol. 1- Languages of 
the World". There, he laid stress on the distinction between mono-branching 
languages, in which the sentence is just a predicate, and dual-branching lan­
guages, in which the sentence consists of a subject and a predicate, and eluci­
dated the characteristics of the structure of predicative compound of Altaic 
type. 

Dr. Kono did not touch upon genealogy, as he felt a comparative study 
would be impossible due to the shortage of old materials. However, his work 
"Some Similar Points of Japanese and Korean" (1949) demonstrated a rigorous 
method of comparative study and warned us against anything less than strict 
diligence in our own work. His considerations on linguistic contact of Japanese 
with languages of the ancient Korean Peninsula in his work "Ancient Japanese 
and Korean" (1967) also helped illuminate the path for subsequent scholars. 

Furthermore, Dr. Kono conducted field research of spoken Manchu in the 
North-Eastern District of China, and his report titled "A Specific Character of 
Manchu Language in Hei-He District of Manchuria" (1944) is a very valuable 
resource for Altaic linguistics. Professor Paeg-in Song of Seoul National 
University visited there last year, also for field research, and was surprised by 
just how accurate Dr. Kono's description is. 

Dr. Kono was inspired to study Chinese phonology during his days at No. 
1 Senior High School, after having been impressed by Professor Karlgren's 
book "Etudes sur la phonologie chinoise". There is a very famous episode in 
which Professor Karlgren helped him receive free access to the Toyo Bunko's 
Library when Dr. Kono was a high school student, as they had been acquainted 
through letters. His BA dissertation of the Imperial University of Tokyo titled 
"Phonological Study of Fan Ch'ieh in YU-p'ien" (1937) made it clear that the 
phonological system of YU-p'ien was not significantly different from the system 
of Ch'ieh-ytin and pointed out that both books were based on the standard 
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sounds of that time. Interestingly enough, a Chinese scholar, Professor Chou 

Tsu-mo, had written a thesis by the same title around that time and had come 

to the same conclusions. The BA dissertation had unfortunately been left in 

Korea on his repatriation and become lost. However, thanks to Professor 

Pyong-hui An of Seoul National University, who found it in a second-hand 

bookstore and returned it to Dr. Kono in 1972, it is now available for us all to 

read. We were moved by the kindness and heartfelt deed of a truth-seeking 

scholar, Dr. An, and we would like to express our thanks to him. In Dr. Kono's 

work entitled "A Specific Character of Sino-Korean" ( 1939), he investigated the 

relationship between Sino-Korean sounds and Fang Ch'ieh in the "Ch'ieh-yun" 

and the "Yil-p'ien", and clarified the existence of initial doublets of Fang Ch'ieh 

in both "Ch'ieh-yun" and "Yu-p'ien". This work greatly contributed to the pro­

motion of the study of Ch'ung-niu. 
The book titled "A Study of Sino-Korean" was Dr. Kono's doctorate disser­

tation, submitted to the University of Tokyo in 1962. In his work, he reveals, 

through a thorough investigation, the specific character of the system of Sino­

Korean, and that the origin of Sino-Korean shows multilevel characters stacking 

sound elements of several eras on the base of Ch'ang-an dialect sounds used 

during the T'ang dynasty. Dr. Kono gave us his view on Korean phonological 

history as well as diachronic change in the Korean vowel system, informed by 

his knowledge he gained through the study of Sino-Korean. 

I would like to mention Dr. Kono's achievements on grammatology as the 

third part of his areas of study. While still very young, Dr. Kono began to study 

the structures and functions of writings, focusing on the Liu-shu, i. e. the Six 

Kinds of Chinese character. In this field, there are publications such as "A 

Study of the Hsieh-sheng Characters" (1953), "On Chuan-chu" (1977) and "On 

Chia-chieh" (1980), wherein he defined the meaning of 'Chuan-chu', the nature 

of which had not been distinct. He explains that 'Chuan-chu' is the means of 

using synonymic letters while 'Chia-chieh' is the means of using homonymic let­

ters. Dr. Kono clearly explained that the reason why written examples of 

'Chuan-chu' as well as 'Chia-chieh' decreased and finally disappeared, was that 

their function as graphemes in distinguishing words were insufficient. And he 

further stated the Hsieh-sheng characters consequently developed, as a result 

the sytem of graphemes based on the rule of 'one letter, one word' being estab­

lished. Dr. Kono's insights into grammatology were based on his profound 

knowledge of Chinese character, Hangul, Hyangch'al, Idu, T'o, Egyptian hiero­

glyph, and cuneiform of the Ancient Orient as such as Sumer and Accad. He 

insisted that the fundamental linguistic functions of letters lead to logography 

("A Nature of Writing" 1977). Combining the four above-mentioned papers 

with five others, he published a book titled "Writings on Writing" ( 1994 ). This 

text initiated the study of grammatology, and is nearly perfect in content. As 
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Professor Eiichi Chino noted, it is worthy of being called a classic of gramma­
tology. 

All of his achievements and works that I have mentioned above grew out 
of his profound insight and impeccable understanding of linguistics and lan­
guage. For a long time, Dr. Kono lectured on Hermann Paul's Prinzipien der 
Sprachgeschichte at the University of Tokyo. He also spoke often of Edward 
Sapir's linguistic theory and introduced us to the linguistic theories of Andre 
Martinet, Vilem Mathesius and Ivan lvanovic Mescaninov and others. 
Although Dr. Kono specialized in Oriental linguistics focusing on Korean, he 
had a thorough knowledge of Greek, Latin and Sanskrit, and understood com­
pletely the preciseness and strictness of European linguistics. He was interested 
in various kinds of languages of different linguistic structures, thus broadening 
his perceptions on language in general. On examining the sentence structures 
of Korean and Japanese, Dr. Kono never confined himself to the narrow limits 
of his own specialized field, always paying close attention to the study of typolo­
gy of other languages of the world. His studies were always concrete and his 
results clear, and his description simple and to the point, often reducing his 
explanations to concise formulas. 

Even though I am aware that we human beings are mortal, Dr. Kono's 
death came as a great shock. When I went to bid him farewell at his wake on 
October 10, his face looked very small in the coffin and I felt great sorrow. He 
always faced us, his pupils, with gentleness in his lecturing and guidance, and 
never scolded us with rough words. He always paid attentions to his juniors 
and pupils and genuinely cared about them. He was a man of remarkable ten­
derness. 

So many scholars gathered together to pay their last respects to Dr. Kono 
at the departing ceremony, held on November 29, 1998 drawn by their deep 
attachment to his virtuous influence. And not a few Korean scholars expressed 
their condolences. I am sure that he was, and will be thought of in the future, as 
the last great scholar and gentleman. 

I would like to express my gratitude for his generous guidance and pray for 
the repose of his soul with my deepest affection and respect. 

Writings of Dr. Rokuro Kono 

I. Books 

a. 
Ch6sengo Hogengaku Shiko - 'Hasami'go-ko (Keijo Teikoku Daigaku Hobungakkai Ronso No. 11) ~A 

~.¥:1fB*~"5X- 1~J t!~ (](~'lill-}(*i!3t*-frl'Bila~~ 11:f;il) (Essay on Korean 
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Dialectology - A Study on the Word 'Scissors'), Toto Shoseki ]f[fflri=ffi-, Apr. 1945 [ 1] 

Chosen Kanji-on no Kenkyu ,m~tf1fF-tf O)~~ (A Study on Sino-Korean), Tenrijihosha ::RJ:ll!S{f:$1iffi±, 

Sept. 1968 [2] 
Kono Rokuro Chosakushu 1: Ch6sengo Ronbunshu ?Pfifh.M¥1t• 1 ,M.H-B-~)(.(Selected Writings 

of Dr. Rokuro Kono, Vol. 1, Selected Papers on Korean Linguistics), Heibonsha ZJ5- fLffi± Oct. 

1979 
Kono Rokuro Chosakushu 2: Chugoku On'ingaku Ronbunshu ?PT if h ~~¥1t • 2 g:t ~ iril* ~ )(• 

(Selected Writings of Dr. Rokuro Kono, Vol. 2, Selected Papers on Chinese Phonology), 

Heibonsha ZJ5-fLffi±, Nov. 1979 
Kono Rokuro Chosakushu 3: Mojiron, Zassan ?Pfifh~~¥1t• 3 )(*~ · ,uJ (Selected Writings of 

Dr. Rokuro Kono, Vol. 3, Grammatology and Miscellanea), Heibonsha zp. fLffi±,Jan. 1980 

Mojiron )(*~ (Writings on Writing), Sanseido =~1it, Sept. 1994 

Moji-biiki )(* A.m (j§ E8 'iffiftl~ t 0) ffgJn (Pro-writing: Master Linguists Discuss the Essence of 

Writing; A Conversation with Professor Tatsuo Nishida), Sanseido =~1it, May 1995 

b. Joint writings 
Nihongo-no Rekishi 1: Minzoku-no Kotoba-no Tanjo B ::$:g-B-O)~§e, 1 R1Jt0).::. t LfO)tJiE~(A History of 

the Japanese Language 1: Birth of Languages), Heibonsha ZJ5-fLffi±, Sept. 1963 

Nihongo-no Rekishi 2: Moji-tono Meguriai B ::$: g.g. 0) ~§e. 2 )(* t 0) ~ <" lJ cl;"' (A History of the 

Japanese Language 2: Encounter with Letters), Heibonsha ZJ5-fLffi±, Dec. 1963 

Nihongo-no Rekishi 4: Utsuriyuku Kodai-go B ::$:gf O) ~ §1: 4 f$ lJ ~ < ti" 1-tg.g. (A History of the Japanese 

Language 4: Changing Phases of Oldjapanese), Heibonsha ZJ5-fLffi±,July 1964 

Nihongo-no Rekishi 7: Sekai-no naka-no Nihongo B ::$: g.g. 0) ~§e. 7 fil W. 0) 1j -/p 0) B ::$: g.g. (A History of 

thejapanese Language 7:Japanese Language in the World), Heibonsha ZJ5-fLffi±, Aug. 1965 

Nihongo-no Rekishi, Bessatsu: Gengoshi Kenkyu Nyumon B ::$:g-B-O)~§e, 5Jlj-fflt "BB-B-9:~~AF~ (A History 

of the Japanese Language, Supplement: Introduction to Historical Linguistics), Heibonsha 

ZJ5-fLffi±,Jun. 1966 
c. Compilations 
Gengogaku Dai-jiten 1: Sekai Gengo-hen (A) °BB-B-*:::kJif~-~ 1 ~ filW. °BBHi (J:) (The Sanseido En­

cyclopedia of Linguistics Vol. 1 Languages of the World, Part One), Sanseido .=: ~' 1it , 

March 1988 
Gengogaku Dai-jiten 2: Sekai Gengo-hen (BJ BB-B"*7(iii$~~2~ filW."BtHi ( g:t) (The Sanseido En­

cyclopedia of Linguistics Vol. 2 Languages of the World, Part Two), Sanseido, .=: ~, £, Sept. 

1991 
Gengogaku Dai-jiten 3: Sekai Gengo-hen (C-1) "BB-B-**iii$~~3~ filW."BtU; (r · 1) (The San­

seido Encyclopedia of Linguistics Vol. 3 Languages of the World, Part Three), Sanseido.=: ~' 

1ihjan. 1992 
Gengogaku Dai-jiten 4: Sekai Gengo-hen (C-2) "BB-B-**iii$~~4~ filW. "BB-B-wi (r · 2) (The San­

seido Encyclopedia of Linguistics Vol. 4 Languages of the World, Part Three), Sanseido.=: ~' 

1ihjan. 1992 
Gengogaku Dai-jiten 5: Hoi; Gengo-mei Sakuin °8B-B-*7(iii$~~5~ ffff~ · "BB-B-~~i.71 *-1 (The San­

seido Encyclopedia of Linguistics Vol. 5 Supplement and Index of Language), Sanseido .=: 

~1itJul. 1993 
Gengogaku Dai-jiten 6: Jutsugo-hen 8 B-B" * 7( iii$~~ 6~ ~g.g. ff-$ (The Sanseido Encycl~pedia of 

Linguistics Vol. 6 Terms), Sanseido .=:~1itJan. 1996 

Gengogaku Dai-jiten Serekushon: Nippon Rett6-no Gengo "BB-B-**iii$~-t v 7 1/ 3 ✓ B ::$:Jlj ~O)"BB-B­

(Selected Entries of The Sanseido Encyclopedia of Linguistics: Languages in Japan Islands), 

Sanseido =~1itJan. 1997 
Gengogaku Dai-jiten Serekushon: Yoroppa-no Gengo °8B-B-*7(iii$~-t v 7 1/ 3 ✓ 3 - tJ 'J J'\O)"Bg-B­

(Selected Entries of The Sanseido Encyclopedia of Linguistics: Languages in Europe), 

Sanseido =~1ih, May 1998 
d. Supervision 
Chosen-go Yon-shukan ,}jj.H.g.im~r~~ (Four Week's Korean Course) ::fi)]i:h.=: · ffili3%~¥ (written 
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by Rokuzo Ishihara and Hideo Aoyama), Daigaku Shorin **•* Jun. 1963 

e. Translations 

239 

Yan Sereriya Saku Gin-no Naifu -V /' · -t v 1) -V - 11= il (1) T 1 7 (A Silver Sword by Ian 

Serraillier), lwanami Shonen Bunko EiBlJ?~)'.(Jf, May 1959 

EchiennuJiruson Gengogaku to Tetsugaku - Gengo no Tetsugaku Teik6 ni tsuite no Shiron .I. 1- .I./' -;J. • 

:J Jv 'J /' §ii¥ c =tg-¥-"Bii<T)=tg¥JEJJ[ t= "'Jv• --C (1)~~ (Linguistique et Philosophie -

Essai sur les constantes philosophiques du langage by Etienne Gilson), lwanami Shoten EiBl 
.Ji!f, May 1974 

II. · Articles 

Gyokuhen-ni Arawaretaru Hansetsu-no On'inteki Kenkyu .:f.1' (: ~ tL t::. ~ R. tJJ (1) irffJEBM-fJE 

(JRJ¥-1irm*¥3t¥tm"Bii¥f4$~iU\i:5t) (Phonological Study of Fan Ch'ieh in Yil-p'ien, 

The BA Dissertation of the Imperial University of Tokyo), March 1937 [2] 

Chosen Kanjion no lchi Tokushitsu ~Jlitt~*if<T)-~j{ (A Specific Character of Sino-Korean), 

Gengo Kenkyu "BiifflJE, Vol. 3, Sept. 1939 [2] 
"Togokuseiin" oyobi "Kobuseiin'yakukun" ni tsuite 1JRmiE-iJJ N..U' 1i:ft~iEffl§f~JIIJ t:J]rJtv• 

--C (On "Tongguk Chong-un" and "Hongmu Chong-un Yok-Hun"), Toyo Gakuho ]ft i$ ¥ $~, 
Vol. 27, No. 4, Aug. 1940 [2] 

Chosengo Hogen-no Saishu oyobi Seiri ~JI 14 ii 1i § (1) tR~ N.. U'~ ~ (A Report of the Field Research 

on Korean Dialects), Research Report (iJffl1f:f~E-) Jan. 1941 

Manshu-koku Kokuka-chiho-ni okeru Manshu-go no lchi Tokushitsu-Chosengo oyobi Manshugo­

no Hikaku Kenkyu-no lchi Hokoku-imfl·lm~illJ±fu"}jf::Jj~it ~imfl·l!i<T)-~l'i-~Jli.HiN.. 

rf im flHi (1) .l:t '3C1itfJE (1) -* E-. (A Specific Character of Manchu Language in Hei-He 

District of Manchuria-A Report of Comparative Study of Korean and Manchu), Keijo Teikoku 

Daigaku Bungakukai Hen Gakus6 Jit:½x1irm*¥3t¥1t*-1 ¥:I:, Vol. 3, Oct. 1944 [1] 

Chuki Chosengo-no Kanryo Jisho ni tsuite g:i J)j~Jliftt itt<T) :fG T ~ffi t= ffJt \t • --C (The Perfect Tense of 

Middle Korean), T6y6go Kenkyu Vol. 1, Oct. 1946 [ 1] 

Chosengo-no Romaji Tensha An ~Jlitii / ~-~*ff~~ (A Proposal of Korean Transliteration of 

Roman Letters), T6y6go Kenkyu Vol. 2, March 1947 [1] 

Shin Hakken-no Kunminseion-ni tsuite $Jr Ji~ (1) WII R; iE if[: ffJt \t• --C (An Edition Newly 

Discovered of the Hsiln-min cheng-yin WII R;iEif), Toyo Gakuho JRif¥*, Vol. 31, No. 2, Oct. 

1947 [1] 
Chosengo-~o Kako 'de' ni tsuite ~JI it ii (1) j§~ de (: ffJt \t• --C (On the Corean Suffix 'de' (Past 

Tense)), T6y6go Kenkyu, Vol. 4, Oct. 1948 [ 1] 

Gengogaku I "B~!JJ! I (Linguistics 1), Hosei Daigaku Tsushin Kyoiku Bu i!l&*¥jffi{§~1ftt~, 

Oct. 1949 [3] 
Nihongo to Chosengo no Ni San no Ruiji B *ii C ~Jli,H!<T) =.::::: <T)iJH~ (Some Similar Points of 

Japanese and Korean), Hachi Gakkai Rengo Henjinbun Kagaku no Sho Mondai-Ky6d6 Kenkyu 

'Ine' J\¥-'@r~~ir*-1 A:5tH¥<1)iirptl!~-j¾IP}fflJEf§ (Prob/,ems of Cultural Science-A joint 

Research on Rice Plant edited by the Union of Eight Academic Associations), Nov. 1949 [ 1] 

Chugoku-on'ingaku to Chosen g:i m iriJ.¥ c ~JI it, (Chinese Phonology and Korea), Chugoku­

gogaku Kenkyukai Chugokugogaku g:imii¥1iffJE"@rg:imii¥, Vol. 33, Dec. 1949 [2] 

On the Intensive Stem of Middle Korean, Gengo Kenkyu §iifflJE, Vol. 16, Aug. 1950 [ 1] 

Chugoku-on'inshi Kenkyu no lchi Hoko-Daiichi Kogaika ni Kanrenshite-tj:l m i}fj§l:. Mf JE (1) -

1i IP]-~ - D iI1t t: ;m ~ L --C - (A Trend of the Study of Chinese Phonology), Tokyo 

Bunrika Daigaku Chugoku Bunka Kenkyukai Kaih6 JRJ?-3'.C~H**g:i 113t1tfflJE"@r1t*, Vol. 1, 

No. 1, 1950 [2] 
Onmon Ko-bunken no Seiten ni tsuite if 3'.Cti" XIX (1) § Ni!~ (: ffJt \t • --C (Phonetic Signs as Seen in 

Ancient Korean Literature), Chosen Gakuho ~Jlit*'f~, Vol. 1, May 1951 [1] 

Gengogaku II §ii¥ II (Linguistics 2), Hosei Daigaku Tsushin Kyoiku Bu i!l&*¥jffi{§~1f~~), 

Dec. 1951 [3] 
Chuki-Chosengo no Jisho Taikei ni tsuite g:i M ~JI i,f ii (1) ~ ffi H * t: ffJt v• --C (On the 'Tense' 
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System of Middle Korean), Toyo Gakuho Ji(i$¥*, Vol. 34, No. 1 ~4, April 1952 [1] 
Kaisei Seifu ni mirareru Choku-yo Kotai ni tsuite gf §§ff~:~ G n ,{) W! 1#1 X~ t: ff;lt v • --C (On 

the Alternations of Palatalized and N on-palatalized Sounds as Seen in the Phonetic of Hsieh­
sheng Characters) Tokyo Bunrika Daigaku Chugoku Bunka Kenkyukai Ronbunshu Jl(J}(;t;@n* 
¥q:iil:'.t1t-liffJEfr~X~, Vol. 2, No. 4,Jun. 1952 [2] 

'Iroha'no Onmon Hyoki ni tuite - Chosengogaku no Tachiba kara- 1 W~i.BzJ O)~X1~f~c ~: 
ff;lt \t • --C - !ji}I ff!$ ~.g.¥ 0) fL ~ -/p G - (On the Korean Transcription of 'lrofa' - from the 
Viewpoint of Korean Linguistics), Kyoto Daigaku Bungakubu Kokugo Kokubungaku 
Kenkyushitsu Hen Kokugo Kokubun J?JITT*¥;t¥:g~il~-B-ilX¥MfJE~r,; il~B-ilX Vol. 21, 
No. 10, Nov. 1952 ("Irofa" A Commemorative Publication of the Tenth Anniversary of the Founding of 
Kagawa Universiry W]11*¥00¥+ J!l1¥-~c~tB!tli 1-W~r&J fljfi~ffelfr W~i.Bz May 1959; 
Kyoto Daigaku Kokubun Gakkai K6ji 5 Nen Chosen-ban Irofa J?:~*¥;t¥:g~il~B-ilXM-fJE 
~ ~.US.n.1f:.!jiJ!j$Jtli W~i.Bz (Korean Alphabetized IROFA Published in 1492),Jul. 1965) [ 1] 

Kaisei Monji Ron gf §:'.t*~ (A Study of the Hsieh-sheng Characters) Tokyo Ky6iku Daigaku Kanbun 
Gakkai H6 JI(}¥- tt 'ff*¥ t~X¥ fr* (Reports of the Association of Chinese Studies of 
Tokyo University of Education), Vol. 14, March 1953 [3] [W] 

Chuki Chosengo Yo gen Gokan no Seicho ni tsuite q:i :JtA !jiJI j.HE- JtHs g.g. ~ 0) § j,ffi] t: Jjf;/t v • --C (On 
Accenting of Verb Stems of Middle Korean), Kindaichi Hakase Koki Kinen Gengo Minzoku Rons6 
~EB-tf±E1m~c~ B°~B-N:1~~Jl, Sanseido =:~'.¥:, May 1953 [1] 

Onmon Kaku-ji no Kosho ni tsuite jfX~*O)llSf-t-liH:ff;/tv• --C (On the Appellations of the Korean 
Letters), Toyo Gakuho Ji(i$¥*, Vol. 37, No. 1,Jun. 1954 [1] 

Todai Choan-on ni okeru Bi-ho ni tsuite J1Ht!t~if ~:1JNt .{) 1*-i:-83: ~:ff;/tv• --C (On the Initial 'Wei' in 
Ch'ang-an Dialect of T'ang Dynasty), Tokyo Kyoiku Daigaku Chugoku Bunka Kenkyukai Kaih6 JI( 
}?-tt 'ff*¥ q:i ii X 1-1:::Mf JE fr fr* (Reports of the Association of Chinese Studies of Tokyo 
University of Education), Vol. 4, No. 1, Sept. 1954 [2] 

Chosengo !jiJ! ff!$ ~.g. (Korean), An Introduction to the Languages of the World, Vol. 2 Edited by Sanki 
Ichikawa and Shiro Hattori mU~IZY.M · mJll=:*r--00 iltWB°~B-ffi~ T~, Kenkyusha MfJEffi±, 
May 1955 [1] 

Erin Shukyo Ongi no Hansetsu no Tokushoku 111:tt?'rH!if~O) R. -IV O)~l~ (A Characteristics of 
Fan-ch'ieh of Hui-lin's Commentaries) Tokyo Ky6iku Daigaku Chugoku Bunka Kenkyukai Kaih6 
Jl(J¥-tt'ff*¥q:i ilX 1-1:::MfJEfrfr* (Reports of the Association of Chinese Studies of Tokyo 
University of Education), Vol. 5, No. 1, Nov. 1955 [2] 

On the 'Tense' System of Middle Korean Verbs, Memoirs of the Research Department of the Toyo Bunko, 
No. 16, 1957 

Kojiki ni okeru Kanji Shiyo "i5 $ ~c ~= 1Jf;: ~t .{) t~* 1f ffl (The Use of Chinese Characters in the 
Kojiki), Kojiki Taisei (Gengo Monji Hen) "i5$~c*nlt (B"~E-X*~ ), Heibonsha ZfS-JU±, Nov. 
1957 [3] 

Futatabi 'Togoku Seiin' ni tsuite ~ cf 1Ji(i1.IEiflU ~:ff;/tv• --C (Second Thesis on 'Tongguk Chong­
un'), Chosen Gakuho ijiUf¥*, Vol. 14, Oct. 1959 [2] 

Kanjion to Sono Densho t~* if C -=c- 0) 1.J ~'( (Sino-Korean and its Tradition), Tokyo Kyoiku 
Daigaku Gengogaku Kenkyukai Hen Gengogaku Rons6 Jl(J¥-tt'ff*¥B°~B-¥-liffJEfrr-i 8~% 
¥~*• Vol. 3, Dec. 1959 [2] 

Kodai Chosengo ni okeru Boin-kan no C no Henka "i51-t lj!J! ff!$ ~.g. ~= 1Jf;: It .{) -83: if fJH 0) C 0) ~ft 
(The Change of the Phoneme "D" in Ancient Korean), Chosen GakuhoJJI 1!$¥¥11, Vol. 21 · 
22, Oct. 1961 [1] 

Chugokogo no Chosengo ni oyoboshita Eikyo q:iil~B-O)lj!Jjj,H.g.~:;SUf l t.:~~ (Chinese Influence 
on Korean Language), Gengo Seikatsu B8%~i'a", Vol. 129,Jun. 1962 [1] 

Chosen Kanji-on no Kenkyu 1 !jiJ!j_ff~*ifO)MfJE I (A Study on Sino-Korean 1), Chosen Gakuho !ji}I 
j.f¥*, Vol. 31, April 1964 [2] 

Chosen Kanji-on no Kenkyu 2 !jiJ!j_ff~*ifO)MfJE II (A Study on Sino-Korean 2), Chosen Gakuho !ji}I 
j-f¥*, Vol. 32,Jun. 1964 [2] 

Chosen Kanji-on no Kenkyu 3 ijiUft~*if O)MfJE ill (A Study on Sino-Korean 3), Chosen Gakuho !ji}I 
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ffe..tJJ!~, Vol. 33, Oct. 1964 [2) 
Chosen Kanji-on no Kenkyu 4 $JtUiJfFtf0)1iffJi:N (A Study on Sino-Korean 4), Chosen Gakuho $JI 

~JJ!~, Vol. 35, May 1965 [2) 
Koin to iu Insho /l'ii C It•"? ill= (A Rhyme Dictionary, "Kuang-yiin"), Ishida Hakase Sh6ju Kinen 

Toyo-shi Ronso EEBtf±i:liffBc~*i$Ee.lirl:, Aug. 1965 [2) 
Chosen Kanji-on no Kenkyu 5 $Jl~~*ifO),pffJi: V (A Study on Sino-Korean 5), Chosen Gakuho $JI 

~JJ!~, Vol. 41, Aug. 1966 [2) 
Chosen Kanji-on no Kenkyu 6 $Jl~~*tr0)1iffJi:VI(A Study on Sino-Korean 6), Chosen Gakuho $JI 

ffe..tJJ!~, Vol. 42,Jan. 1967 [2) 
Kodai no Nihongo to Chosengo ""j:j{i;O) B *gtf C $Jl~gtf (Ancientjapanese and Korean), Kotoba 

no Uchu .: C LfO)*m, April 1967 [1) 
Chosen Kanji-on no Kenkyu 7 $Jlffe.l~*tr0)1iffJi:VII (A Study on Sino-Korean 7), Chosen Gakuho 

$Jlffe.lJJ!~, Vol. 43, April 1967 [2) 
Chosen Kanji-on no Kenkyu 8 $Jlffe.l~*tr0)1iffJi:VllI (A Study on Sino-Korean 8), Chosen Gakuho 

$Jlffe.lJJ!~, Vol. 44, May 1967 [2) 
Chosengo no Hanashi $JI ffe.l gtf 0) B6 (An Introduction to Korean), Kotoba no Uchu .: c Lf 0) * m, 

March 1968 [3) 
Chosen no Kan bun $JI ffe.l 0) i~X (Chinese Writings of Korea), Chugoku no Kai Chugoku q=i il O) 'wf 

q:iil, Vol. 53, April 1968 [3) 
Arufabetto no Hassei 7 Jv 7 7 X o/ 1' 0) ll~ (A Creation of Alphabet), Sekai no Bunka Shiseki (2)-

0riento no Haikyo -filJ1',0)5'(1tEe.i1F (2) -:t 1) I. ✓ 1' 0)/JfJW, Kodansha ~g~ffi±, Dec. 1968 
[3) [W) 

The Chinese Writing and Its Influences on the Scripts of the Neighboring Peoples- with special 
Reference to Korean and Japanese -, Memoirs of the Research Department of the Toyo Bunko, No. 
27, 1969 [3) 

Chugokugo · Chosengo q:i ilitt · $Jlffe.Htf (Chinese Language · Korean Language), Genealogy and 
History of Language Edited by Shiro Hattori ~lztt~ @.M*i n3gtf0) *ir-1t t ~Ee.l Iwanami 
Shoten E¥1Hl!i5, Feb. 1971 [2) [1) 

Chosengo no Kochakusei ni tsuite $JliHtfO)~tf'tii:ff,/tv•--C (On the Agglutination of the Korean 
Language), Tokyo Kyoiku Daigaku Gengogaku Kenkyushitsu Hen Gengogaku Ronso *Ji{~ 
~:kJJ!§'gtfJJ!1iffJi:'.~J; §'gtfJJ!llilil~, Vol. 11, Nov. 1971 [1) 

'Nihon Goon' ni tsute I B *~if J f:ff,!(;1.,, --C (On the "Go-on" Reading of the Chinese Character), 
Tokyo Kyoiku Daigaku Gengogaku Kenkyushitsu Hen Gengogaku Ronso Ji:(Ji{~~:kJJ!§'gtf 
JJ!1iffJi:~U; 8 gtfJJ!llilil~, Final Issue j'U,;~, March 197 5 [2) 

Moji no Honshitsu :'.)(*O)*i((A Nature of Writing), Iwanami Koza Nihongo 8 Monji £¥£~~ B 
*itt 8 5t*, Iwanami Shoten E¥£ff!i5, March 1977 [3) [W) 

On Chuan-chu, Memoirs of the Research Department of the Toyo Bunko, No. 35, 1977 
Tenchu-ko $J~1:~ (On Chuan-chu), Toyo Gakuho Ji:(i$JJ!~, Vol. 59, No. 3 · 4, March 1978 [3) 

[W) 
Chosen Kanjion to Nihon Goon $Jl~~*ir CB *~tr(Sino-Korean and Sino:Japanese 'Go-on'), 

Suematsu Yasukazu Hakase Koki Kinen Kodai Higashi-Ajia-shi Ronshu Vol. 1 *fl*fDtf±""j:j1m-Bc 
~""j:j{i;Ji:(7 VY Ee.llilil~ _t~, E"Jll~.l:Xffi, March 1978 [3) 

Go Hogen ni okeru kan-setsu IttoJuin no Atsukai ni tuite ~n§'f:.:B ft ~ftJltffi-~:ffi:JjO):j:_&1.,,jj" 
i: -::J It• --C (On a Phonological Peculiarity of the Wu Dialects in Regard to the Distinction 
Between the 1 Division Rhymes of the Hsien Group), Daito Bunka Daigaku Toyo Kenkyu :k 
Jl:(Jt{t:kJJ! *i$1if-FJi:, Vol. 53, March 1979 

Kasharon 11IH~llilil (On Chia-chieh), Ikeda Suetoshi Hakase Koki Kinen Toyogaku Ronshu nl!EB*llJti± 
""j:j1Uc~*i$JJ!ID1iJ~, Sept. 1980 [W) 

Kanjion Zakko ¥~* IDliJ ~~(Essay on Chinese Writing), Daito Bunka Daigaku Soritu Rokuju-shunen 
Kinen Chugokugaku Ronshu **5t1t:kJJ!ilJ.ll./\+JW.lf!:.Bc~q:iilJJ!llilil~, Dec. 1984 [W) 

Kudara-go no Niju-gengo-sei 8 iJtf gtf 0) = 11! §' ttf'ti (Bilingualism in Paek-che ), Chosen no Ko-bunka 
Ronsan: Nakagiri Sensei Kiju Kinen Ronshu $JI ffe..t 0) ""j:j 5t 1-tllilil ~I : q:i E jfE; ~ -& ff Be~ IDliJ ~ 
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Kokusho Kankokai m:ft:fljfi-@", April 1987 

Hanguru to Sano Kigen I' ✓ !f Jv c -f- (1) ~ i!J1. (The Origin of Korean Alphabet), Nihon Gakushiin 

Kiyo 8 :;t&J!±il1E*c~, Vol. 43, No. 3,Jan. 1989 [W] 

Sangokushi-ni Shirusareta Higashi-Ajia-no Genga oyobi Minzoku-ni kansuru Kisoteki-Kenkyu =:. 

m:=t~:B~ ~ ht-.:*7 :l 7 (l)B"g!H J: U'.§::jj~~: ;m-t ~ £1f1¥fliffJE (A Comprehensive Research 

on the Languages and the Peoples of East Asia as Recorded in the San-kuo-shih :::=::.m:=t) :'.)($~*-4¥:wf 

JEJt-~:wfJEB .ffX:-.!lftflH!:r:ft: · :wf1E1i:*~(Research Report Supported by a Research Grant 

from Monbusho), The Toyo Bunko Mlllr:tA*ifXJ.f, March 1993 

III. Reviews of Books and Articles 

Hikojiro Takahashi "Shu, Shin, Kan Sandai-no Kotyu Kenkyu" ~1:1!1~*.M 1JWI · ~ · i~=:.{i;(l) 

r!i Kill: :wf JE J (A Study on Initial Consonants in Ancient Chinese of Chu, Ch'in and Han 

Dynasties), Gengo Kenkyu BBB-:iiffJE No. 2, 1938 [3] 

Ogura Hakase "Zotei Chosengogakushi" 1J--.~tf± I :l@fil~JU$t!&J!§!:J ("A History of Korean 

Linguistics, Revised Edition" by Dr. Ogura), Gengo Kenkyu BBB-:iiffJE, Vol. 6, Nov. 1940 [3] 

Ko-Ramusuteddo Kyoju cha "A Korean Grammar" ni tsuite it 7 L. 7- T 'J F ( G.J. Ramstedt) 

tt:t5¥:~ J~Jl!H!XiiJ (A Korean Grammar)~:m;v•--C ("A Korean Grammar" by the Late 

Professor G.J. Ramstedt ), Toyo Gakuho *i$¥¥R, Vol. 36, No. 3 · 4, April 1953 [3] 

Kamei Takashi (~j::j::if:) "Chinese Borrowings in Prehistoric Japanese", Hitotsubashi Ronso -ifit@a 

iii, Vol. 34, No. 6, Dec. 1954 [3] 

Ko-Arisaka Hideyo Hakase lko ':J odai On'in Ko" it~*~ -fit tf ± 31:ffl I J:.1i: iriUX J ("On 

Ancient Japanese Phonology" left by the Late Dr. Hideyo Arisaka), Kokugakuin Daigaku 

Kokugo KenkyukaiKokugoKenkyu m&J!il1E*&J!mt.g.:pffJE-@" mt-'g-:wfJE, Vol. 5, Oct. 1956 [3] 

P6ru Seryuisu Cho " 'H6gen'ni yoru Kandai no Chugokugo Hogen" ;f- - Jv · -t 1) :i. 1 A ~ 

111J "8 J ~: 1~ ~ i~1i; (1) q=t m g-'g-1J B° J (Paul L. -M. Serruys "The Chinese Dialects of Han 

Time according to Fang Yen"), Toyo Gakuho *zf&J!¥R, Vol. 43, No. 3, Dec. 1960 [3] 

E. G. Puriburanku Cho "Kodai Chugokugo no Shiin Soshiki" E. G. 7'- 1) - 7" 7 ✓ 7 ~ r!i{i;r:p 

m g-'g- (1) T ir*JI. ~ (E. G. Pulleyblank "The Consonantal System of Old Chinese"), Toyo 

Gakuho *if&J!:fli, Vol. 48, No. 4, March. 1966 [3] 

IV. Miscellaneous 
Gengo-jo yori mitaru Sen-Man no Kankei "BBft J:. J: ~ J! t-.: ~ ~-$im (1) ;m {J (A Relation of Korea 

and Manchuria from the Lingustic Point of View), Chosen ~Jlf!f, Vol. 313,Jun. 1941 

N ae-Son-6 ui Ch'in-gun-Song 17'1 f!f Bft 9-1 f,l lli:'li (Affinity of Korean and Japanese), Chogwang ~JI 
7t, Vol. 7, No. 8, Aug. 1941 

Kokugo to Chosengo no Kankei mt.g. c ~Jlf!fg-'g-(1) ;m{J(Relation of Japanese and Korean), Ryokki 

~:al, Vol. 6, No. 10, Oct. 1941 

Maema Sensei to Ch6sengogaku frrl\~%~ C ~Jl~.H!&J! (Professor Maema and Korean Linguistics), 

Shomotsu D6k6kai Kaiho fi:!fm!P]Hlflf¥!i, Vol. 15, March 1942 [3] 

Sutokkuhorumu Ent6-K6ko-Hakubutsukan Kanh6 7- 1' 'J 7 * Jv L. ~*~r!itf!fmffiffi¥R (Bulletin, 

The Museum of Far Eastern Antiquities, Stochholm), Toyo Gakuho * if &J! ¥Ii, Vol. 33, No. 

3/4, 1946 
Arisaka Hakase to lwayuru :Juchu'ron ~*tf± c JiJri~ 1:m.Ktl!:J @a (Dr. Hideyo Arisaka and His 

Study on Initial Doublets of Fang Ch'ieh), Kokugo Gakkai Genga Gakkai Ky6sai "Arisaka 

Hakase Tsuito Koenkai" ni oite Kojutsu mt!&J!-@" · "BBB-&l!ir*il f~*tf±~'ll\i~iwlf j 

~= tf0 \.t' --C ~~ (Lecture given at the Meeting in Memory of the Late Dr. Arisaka held by the 

Linguistic Society of Japan and the Society for the study of Japanese Language),Jun. 1952 

[2] 
Tokyo Reikai I -IV Kai Soga H6koku *J?-f7U-@" I -IV@~i?r:fli~ (Reports of Regular Meeting of 

Tokyo, 1-4), Gengo Kenkyu BBft:iiffJE, Vol. 22/23, March, 1953 

ln-kyo f"filUl(r-J~)J (Yiin-ching), Shimpei Ogura I 1J--.~iltzis. J, Onso-monji I ir*X* J (Phonemic 

Letters), Onmon l~XJ (Korean Script), Kai-go 11fflir (q::im(l):!:iir) J (Kai-kou/He-kou), 
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Shina On'in Dan I :SZ:11~ ir-fUUiJr J (A Study on Chinese Phonology), Shu-dai Ko-on Ko I ml 
{-\'.:ti"ir~ J (A Study on Archaic Chinese of Chu Dynasty), Chosen-go 1,JH~H-B-J (Korean), 

Rito 1 ~li J (Idu), Kokugo Gakkai Hen Kokugogaku Jiten ii !ft¥~ *i ii Bft ¥iii$$ (A 

Dictionary of Japanese Linguistics), Tokyo-do Shuppan Jl:t]('.JittHJli, Aug. 1955 

Nihon ni okeru Chosengo Kenkyushi Gaikan B 2fs: ~: 1i~ ~t ~ ,JI ff Bft ,liff~ §t:fflft (A General 

Survey of History of the Study of Korean Linguistics in Japan), Ajia-Afurika Bunken Chosa 

Iinkai Hokoku 7 V 7 · 7 7 1) 7J 3t/lHftiJ3!t~~ ~¥RE Vol. 65,Jul. 1964 (Hatada Takashi 

Hen Shimpoziumu: Nihon to Chosen El ffi iUi 1/ ✓ ;f- 1/ 9 L · B 2fs: C: ,JI it ("Symposium 

:Japan and Korea"' Edited by Takashi Hatada), Keiso Shobo J.:JJ]jt:;:_m,Jan. 1965) [1] 
Kunminseion no Genryu WIIRiE.ifO)jJ!mE (Origin of Hunminjong'um) (~im~§') Chosen Gakuho 

,Jlffe.,t¥:fll, Vol. 46,Jan. 1968 
Chosengo no Boin Chowa ,Jlff!-B-0)-flJ:if~lD (Vowel Harmony of Korean) (,liff~~* C: !l§" L1r 

v) O)icJl), Toritu Daigaku Hogen Gakkai Kaiho $.ll.:k¥:1JB¥~~:fli, Vol. 28, $.ll.:k¥:1J 

B ¥ta-, Dec, 1968 
Nihon no Chosengo Kenkyu B 2fs: 0) ,JI ff!! ,liff~ : El ffi ~ ,8;: C: 0) MB~ (Japanese Studies on 

Korean Language: A Conversation with Mr. Takashi Hatada) Symposium Japan and Korea' 

Edited by Takashi Hatada ill ffi ~*i 1/ :,, ;f- V r; L · 8 2fs: t 'JI ffe.,f, Keiso Shobo J}J ljt:;: ,m, 
Jan. 1965 

Shiratori Sensei to Chosen Gogaku E!,~Jt~ C: ,Jlffe.,HB·¥ (Professor Shiratori and Korean Linguistics) 

ShiratoriKurakichiZenshu Geppo E!,~J!-=a~#UH!i 3, E¥t:;:rn, March 1970 

Ko-Maema Kyosaku Sensei no Chosengo Kenkyu ~)( 1W fJMt {'J: :$t ~ 0) ,JI ffe.if. Bft ,liff ~ (The Late 

Professor Kyosaku Maema's Study of Korean Linguistics), Kyoto Daigaku Bungakubu 

Kokugokokubungaku Kenkyushitsu Maema Kyosaku Tyosaku-shu ]( $:k ¥ 3t¥ 1i~il Bft ii )( 
¥-1iff ~ ~ IW r,M~ {t ~{t. J:. ~ (Selected Writings of Prof. K yosaku Mae ma Vol. 1 )Jun. 

1974 [3] 
Shukan no Ji ttfIJ O)jj$ (On the Cessation of Publication), Tokyo Kyoiku Daigaku Gengogaku 

Kenkyukai Gengogaku Ronso ]ft](~ '¥f :k ¥ B B-B-¥ -1iff ~ 1ffi B Bft ¥ ~ :i: 15 ( :m *;~, Final 

Number) March 1976 
Chosengo no Susume ,Jlffe.,H-B-O)WJ~ (An Exhortation Toward Studying Korean Language), Gekkan 

Gengo J3flj BB-B", Vol. 6 No.10, Jun. 1977 
In-kyo 1iJiii(l7'J~)J (Yiln-ching), Shimpei Ogura I JJ--~iltZJS-J, Shina On'in Dan 1:SZ:JJ~ifiHJr J 

(A Study on Chinese Phonology), Shu-dai Ko-on Ko I mJ{-\'.:ti"ir~ J (A Study on Archaic 

Chinese of Chu Dynasty), Chosen Kanjion 1,Jlffe.l~*it J (Sino-Korean), Chosengo 1,J.iffe..t­

B-B-J (Korean), Han'guru I J\ ✓ ::7"Jv J (Hangul), Kokugo Gakkai Hen Kokugogaku Daijiten ii 
!-B-¥1ffi*i il!-B'¥:kiii$$ (An Unabridged Dictionary of Japanese Linguistics), Tokyo-do 

Shuppan Jl:t]('.JittHJli, Sep. 1980 
Chikakute Toi Genga lli: < --C ffi v) B Bft (A Langugage Near But Far from Japanese), Chosengo 

Daijiten Vol. 1, 'Jlffe.H-B-:kiii$$J:. Kadokawa Shoten ~Jll:;:!;5, Feb. 1986 

Shimpei Ogura 1J"~iltZJS-, Sinica L ~: 7J>, Vol. 5-1,Jan. 1994 (Egami Namio Hen-cha Toyo-gaku no 

Keifu 2 ffJ:.rl::t:*;~ Jl:ti$¥0)JMl2, Taishukan Shoten :k{ltffi:;:rn Feb. 1994) 

V. Preface 
Kamei Takashi Ronhun-shu 2 Nihongo Keitoron no Michi ti~At~~)C· 2 8 2fs:!ftlMfE~O) J.J- -I; (Works 

of Takashi Kamei 2), Yoshikawa Kobunkan B'Jll5.l3tffi Sep. 1973 

Chosen Sotokufu Kan "Chosengo Jiten" (Fukkokuban) ($.'!!,'I-Rt flj )'JI ffe.}f: Bft iii$$ (11 ~UJli) (A Korean 

Dictionary published by the Government-General of Korea, republication), Kokusho 

Kankokai m:;:tIJfifg- Dec. 1974 
Kamei Takashi Ronhun-shu 3 Nihongogaku no Sugata to Kokoro (1) On 'in ~jf:~~)(· 3 8 2fs:!-B-¥0) 

Tift:. C .:: .:: iS (-)ifiJi, (Works of Takashi Kamei 3), Yoshikawa Kobunkan 'a JI! 5.lXffi 

Dec. 1984 
Kurosu Shigehiko Cho Kanji Bunka Ken no Sho-mondai ~i.Jl£~~ t~*)C 1t Ill 0) !i Fi:t, :lm (Problems 

of the Chinese Writing Cultural Area), Musashino Shain m:iHfft!f~ April 1992 
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Miyaoka Osato Hen Kita no Gengo: Ruikei to Rekishi 8 WiJ1B A*i ~t (1) B"gfr : ~~ C ~!E. (N orthem 

Languages: Typology and History), Sanseido .=:;g¥'.Jun. 1992 

Kamei Takashi Ronbunshu 6 Gengo, Sho-gengo, Wazokugo &#~~)(~ 6 B"gfr~ § gfr {U~gfr (Works 

ofTakashi Kamei 6), Yoshikawa Kobunkan WJll5.l)tffi Nov. 1992 

Tooru Mineya Cho Chuko Kango to Etsunan Kanjion .=:f.lHH~~ J:P~~gfr C ~1¥J~*if (Ancient 

Chinese and Sino-Vietnamese), Kyuko Shoin ?.&~-~ May. 1993 

Ken'ichi Sakai Cho Chugokugogaku Kenkyu ~ # $ - ~ J:P ii gfr * if~ (A Study of Chinese 

Linguistics), Kyuko Shoin ?.&~-~ Dec. 1995 

Shoji Oshima Cho Chugoku Gengogaku Shi 7( !f'!i IE = ~ J:P ll B gfr * !E. (A history of Chinese 

Linguistics), Kyuko Shain?.&~-~ March 1997 

VI. Obituary 
Ko-Ogura Shimpei Hakase ~.fuJ~~iltZJS-t:f± (The Late Dr. Shimpei Ogura), Gengo Kenkyu B"gfri-f 

~' Vol. 16, Aug. 1950 [3] 
Y azaki Genkuro Kyoju !R. illij i!! fL .Mtt ~ (The Late Professor Genkuro Y azaki), Tokyo Kyoiku 

Daigaku Gengogaku Kenkyukai Gengogaku Ronso 8: Y azaki Genkuro Kyoju Tsuito Go Jft :J?: 
tt1rt:.*B"gfr*if~wf B"gfr*~:i: 8 !R_!IlijiJ!fLft~tt~il~:tf~»r: Aug. 1967 

Matsui Shigeojokyoju t'l#ritMUbtt~, (The Late Professor Shigeo Matsui), Tokyo Kyoiku Daigaku 

Gengogaku Kenkyukai Gengogaku Ronso 9: Matsui Shigeojokyoju Tsuito Go Jft:J?:tt1f--j(* 
B"g!*if~wr B"gfr*~:i: 9 tl#:l:ittilMtt~~tf~»r: Dec. 1968 

Kumazawa Sensei o Shinonde 1f~if:$t;~ ~ i~Jv '1: (In Memory of the Late Professor Ryu Kumazawa), 

Tokyo Kyoiku Daigaku Gengogaku Kenkyukai Gengogaku Ronso 14: Kumazawa Ryu Sensei 

Tsuito Go Jft:J?:tt1ft:.*B"g!*if~wf B"gfr*~:i: 14 1!~ifffl:$t;~~tf~»r: Dec. 1974 

Berunharuto Karuguren Sensei no Chosei o Itamu « Jv /' J \ Jv 1' · 7J - Jv 7" v /' :$t;~ (1) -;R#li ~ 

•Wu (In Memory of the Late Professor Bernhard Karlgren), Toyo Gakuho )f[i$*¥1i, Vol. 61, 

No. 1-2, Dec. 1979 
Naki Ani to Aniyome o Shinobu L ~ £ C ~j ~ i~,~ (In Memory of My Late Elder Brother and His 

Late Wife), Kaiso: Kono Yoichz: Tama @] ~ iilT ff W - · ~ /.ff (The Memory of the Late Mr. 

Y oichi Kono and His Wife, Tama), Iwanami Bukku Senta Shinzansha :£"Yi 7° o/ 7 -t ✓ -7 -

1iwm±,Jul. 1986 
Suematsu Sensei o Shinonde *t'l:$t;~ ~ i~,~ (In Memory of the Late Professor Suematsu), Chosen 

Gakuho ,)ti.t*=fll, Vol. 145, Oct. 1992 

Kamei Kun no Shi o Itamu &# t'i" (1) 1E ~ •tf u (In Memory of the Late Professor Takashi Kamei), 

Bukkuretto ~-::::> < ;fL-::::> C 114, Sanseido ,=:;g'.g Sep. 1995 

Ko Hattori Shiro Kaiin Tsuito no Ji I ~)(~~$[9ft~wf J'UJ~Jf(l)ji$ J (In Memory of the Late Dr. Shiro 

Hattori, A Member of the Academy), Nihon Gakushiin Kiyo B **±~*2.~, Vol. 50, No. 2, 

Feb. 1996 

Abbreviations 

[1] [2] [3] =KonoRokuro Chosakushu iilJffhft~~{'F~ 1 · 2 · 3 
[W] =Mojiron )(*~ (Writings on Writing), Sanseido ,=:;g'.g 


